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A class of its own!



STOM 2026 w liczbach / in figures

Wystawcy, 
współwystawcy 
i firmy reprezentowane 
z 31 krajów 

406

Powierzchni
wystawienniczej brutto

razem Wystawcy (340),
Współwystawcy (144)

i firmy reprezentowane (216)

Wystawcy (246)
Współwystawcy (34)

i firmy reprezentowane*
(*14 firmy) z Polski

294700

Jedne z największych i najważniejszych targów 
w Europie Środkowo-Wschodniej

Wystawcy (94)
Współwystawcy (110)

i firmy reprezentowane*
(*202 firm) z zagranicy

Austria 2
Belgium 5
Bulgaria 1
China 31
Czech Republic15
Denmark 1
Estonia 1

Finland 6
France 9
Germany 125
Great Britain 6
Hungary 1
India 1
Ireland 1

Italy 68
Japan 16
the Netherlands 8
Poland 294
Portugal 4
Slovakia 1
South Korea 4

Spain 15
Sweden 2
Slovenia 1
Switzerland 28
Taiwan 17
Turkey 29
USA 8

Exhibitors, co-exhibitors 
and represented companies
from 31 countries

STOM Targi technologii obróbki metali / metal working technology trade show 
* stom-TOOL, stom-BLECH & CUTTING, stom-LASER, stom-ROBOTICS, stom-FIX,

Spawalnictwo / Welding, Dni druku 3D / 3D Printing Days

Foregin companies
exhibitors 

and co-exhibitors

sq.m. Gross exhibition 
space Exhibitors, co-exhibitors

and represented 
companies in total

Polish companies
exhibitors 

and co-exhibitors
 

One of Central and Eastern Europe's 
biggest and most important expos

41.000 m2



Liczba zwiedzających / Number of visitors

zwiedzających odwiedziło targi 
po raz pierwszy, czyli reprezentują 
nową firmę - Waszego potencjalnego 
nowego Klienta

BARDZO DOBRZE

0%

DOBRZE

0%

WYSTARCZAJĄCO

Stopień w jakim targi spełniły oczekiwania wystawców

(m.in. AGD, górnictwo, węglowy, chemiczny, 
badania i rozwój, bankowość i leasing, druk 3D, 
filtracja przemysłowa, oprzyrządowanie kontrolno-
-pomiarowe, obróbka metalu, bhp, medyczny, 
ochrona i przygotowanie powierzchni, paliwowy, 
przetwórstwo metali i tworzyw, transport, 
urządzenia spawalnicze, armatura wodociągowa)

Zwiedzający wg sektorów gospodarki
Visitors profile in relation to the economy sectors

Zwiedzający wg profilu działalności firmy
Visitors profile in relation to the company profile

maszynowy / machine production - 31%
projektowy, prototypowania / design, prototyping - 18%
wysokiej technologii, stoczniowy, lotniczy, zbrojeniowy
high-tech, shipbuilding, aviation, armaments - 17%
automotive / automotive - 11%
budowlany / construction - 10%
energetyczny / energy and power engineering - 11%
inny / other - 2%

produkcyjny / production sector  - 71%
handlowy / trading - 15%
usługowy / service  - 12%
inny / other - 2%

Zwiedzający z 27 krajów / Visitors from 27 countries

(Belgium, Czech Republic, Chile, China, Denmark, Germany, France, Finlandia, Great Britain, Hungary, Italy, 
Lithuania, Latvia, Luxemburg, Maroco, the Netherlands, Poland, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, 
Sweden, Switzerland, Taiwan, Turkey, Ukraine, USA)

21 704

100%

3 347

31%
10%

11%

11%

2%

18%17%

of visitors are new clients

VERY GOOD GOOD SUFFICIENTLY

The degree the fairs meet exhibitors' expectacions

(including household appliances, mining, chemical, 
research and development, banking and leasing, 3D 
printing, industrial filtration, control and measurement 
equipment, metalworking, industrial safety, medical, 
surface protection and preparation, fuel, metal and 
plastic processing, transport, welding equipment, 
plumbing fittings)

71%

2%

12%

15%



• Drugi ośrodek wystawienniczy w Europie Środkowo 
   -Wschodniej, organizator 70 imprez targowych  
   i 700 konferencji rocznie. 
   Ranked second among all Central and Eastern Europe’s  
   exhibition centres, organiser of 70 trade fairs and 700   
   conferences a year.

• Nowoczesna infrastruktura: 7 połączonych hal,  
  centrum kongresowe, 2400 miejsc parkingowych w pobliżu  
  hal wystawienniczych. 
  Cutting-edge infrastructure: the 7 expo-halls cluster,  
  the Congress Centre, 2400 parking spaces in the immediate  
  vicinity of the expo. 

• Doskonałe zaplecze techniczne ośrodka: 
   możliwość zaprezentowania maszyn w czasie
   pracy na hali, tereny do pokazów dynamicznych.  
   Excellent Centre offers technical facilities:  
   the opportunity to present working machines in the expo halls   
   as well as in the open-air arena for shows -presentations. 

• Dobra lokalizacja:
   - 6 międzynarodowych lotnisk w odległości 160 km
   - 8 europejskich stolic w promieniu 800 km
   - lokalizacja w pobliżu węzła drogowego Kielce Zachód  
     (skrzyżowanie dróg S7 i 74).  
  Good location:
    - 7 international airports within 160 km radius 
    - 8 European capitals located within 800 km radius  
    - excellent location and access to the expo centre: near the Kielce    
    - West road junction (intersection of S7 and 74 trunk roads).

Zespół Targów 
STOM
TeamTargi Kielce

tu spotyka się biznes
- one-stop-shop for business 

stom.targikielce.pl

PROJECT MANAGER
Piotr Pawelec

+48 41 365 12 20
pawelec.piotr@targikielce.pl

DEPUTY PROJECT MANAGER
Damian Kudaka

+48 41 365 13 34
kudaka.damian@targikielce.pl

Anna Dwojewska
+48 41 365 13 16
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Paulina Oleś
+48 41 365 14 16
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Marco Fontana
+48 41 365 14 98
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TARGI KIELCE SA 
Zakładowa 1, 25-672 Kielce

+48 41 365 12 22
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